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REVDD12C

DRILL

Technical data

Voltage V.. 10.8 (12V max*)
No-load speed min 0 - 550rpm
Max. torque Nm 12.5/26
Chuck capacity mm 1-10
Max Drilling capacity

Steeliwood mm 10/25
Weight kg 0.878

Battery type

Li-lon

Capacity

Input voltage

<‘

100-240

Output voltage

14

Current

400mA

Approx. charge time

4

* Maximum initial battery pack voltage (Measured without a workload) is 12 volts.

Measured under a workload, nominal voltage is 10.8 V.

Intended use

Your BLACK+DECKER™ REVDD12C drill has been designed
for drilling and screwdriving applications. This tool is intended

for consumer use only.

Safety instructions

General power tool safety warnings

Warning! Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow the warnings and
instructions listed below may result in electric shock,

fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.
The term “power tool” in all of the warnings listed below refers
to your mains operated (corded) power tool or battery

operated (cordless) power tool.

1. Work area safety

a. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

2.

3.
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. Do not operate power tools in explosive

atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools create
sparks which may ignite the dust or fumes.

. Keep children and bystanders away while

operating a power tool. Distractions can cause you to
lose control.

Electrical safety

a.

Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way.

Do not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

. Avoid body contact with earthed or grounded

surfaces such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

. Do not expose power tools to rain or wet

conditions. Water entering a power tool will increase
the risk of electric shock.

. Do not abuse the cord. Never use the cord for

carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts. Damaged or entangled cords increase
the risk of electric shock.

. When operating a power tool outdoors, use an

extension cord suitable for outdoor use. Use of a
cord suitable for outdoor use reduces the risk of
electric shock.

. If operating a power tool in a damp location is

unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
electric shock.

Personal safety

a.

Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool.

Do not use a power tool while you are tired or
under the influence of drugs, alcohol or
medication. A moment of inattention while operating
power tools may result in serious personal injury.

. Use personal protective equipment. Always wear

eye protection. Protective equipment such as dust
mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing
protection used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

. Prevent unintentional starting. Ensure the switch is

in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying
the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the switch
on invites accidents.
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4.

d. Remove any adjusting key or wrench before those intended could result in a hazardous situation.
turning the power tool on. A wrench or a key left h. Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
g the p y P grasping ry,
attached to a rotating part of the power tool may result free from oil and grease. Slippery handles and
in personal injury. grasping surfaces do not allow for safe handling and
e. Do not overreach. Keep proper footing and balance control of the tool in unexpected situations.
at all times. This enables better control of the power 5. Battery tool use and care
tool in unexpected situations. ) a. Recharge only with the charger specified by the
. Dress properly. Do not wear loose clothing or manufacturer. A charger that is suitable for one type
jewellery. lKeep your hair, cIothlngland gloves away of battery pack may create a risk of fire when used with
from moving parts. Loose clothes, jewellery or long another battery pack.
hair can be caught in moving parts. ) b. Use power tools only with specifically designated
g. If devices are provided for the connection of dust battery packs. Use of any other battery packs may
extraction atn(c: co:llectlon fIaCI|ItI(;S, L(Jensufrtsj thtese create a risk of injury and fire.
are connected and properly used. Use of dus ¢. When battery pack is not in use, keep it away from
collection can rfefiu?e dus.t-related hazards. other metal objects, like paper clips, coins, keys,
h. Do not let familiarity gained from frequent use of

tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause
severe injury within a fraction of a second.

Power tool use and care

nails, screws, or other small metal objects, that
can make a connection from one terminal to
another. Shorting the battery terminals together may
cause burns or a fire.

d. Under abusive conditions, liquid may be ejected

a. Do not force the power tool. Use the correct power from the battery; avoid contact. If contact
tool for your application. accidentally occurs, flush with water. If liquid
The correct power tool will do the job better and safer contacts eyes, additionally seek medical help.
at the rate for which it was designed. Liquid ejected from the battery may cause irritation
b. Do not use the power tool if the switch does not or burns.
turn it on and off. Any power tool that cannot be e. Do not use a battery pack or tool that is damaged
controlled with the switch is dangerous and must or modified. Damaged or modified batteries may
be repaired. exhibit unpredictable behaviour resulting in fire,
c. Disconnect the plug from the power source and/or explosion or risk of injury.
the battery pack from the power tool before making f. Do not expose a battery pack or tool to fire or
any adjustments, changing accessories, or storing excessive temperature. Exposure to fire or
power tools. Such preventive safety measures reduce temperature above 130 °C may cause explosion.
the risk of starting the power tool accidentally. g. Follow all charging instructions and do not charge
d. Store idle power tools out of the reach of children the battery pack or tool outside the temperature
and do not allow persons unfamiliar with the power range specified in the instructions. Charging
tool or these instructions to operate the power improperly or at temperatures outside the specified
tool. Power tools are dangerous in the hands of range may damage the battery and increase the risk
untrained users. of fire.
e. Maintain power tools and accessories. Check for :
o o . 6. Service
misalignment or binding of moving parts, breakage . e .
. a. Have your power tool serviced by a qualified repair
of parts and any other condition that may affect the . P .
. person using only identical replacement parts. This
power tools operation. If damaged, have the power )
. ; will ensure that the safety of the power tool
tool repaired before use. Many accidents are caused is maintained
by poorly rpamtamed power tools. b. Never service damaged battery packs. Service of
f. Keep cutting tools sharp and clean. Properly
o ) } ) battery packs should only be performed by the
maintained cutting tools with sharp cutting edges are . ) .
) ) } manufacturer or authorized service providers
less likely to bind and are easier to control. 3 .
g. Use the power tool, accessories and tool bits etc. Additional power tool safety warnings

in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to

Warning! Additional safety warnings for drill.

o Hold the power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the cutting
accessory or fasteners may contact hidden wiring.

be performed.
Use of the power tool for operations different from




Cutting accessory or fasteners contacting a “live” wire may

make exposed metal parts of the power tool “live” and
could give the operator an electric shock.

o Wear ear protectors when impact drilling. Exposure to
noise can cause hearing loss.

e Use clamps or another practical way to secure and
support the work piece to a stable platform. Holding
the work by hand or against your body leaves it unstable
and may lead to loss of control.

o Before driving fasteners into walls, floors or ceilings,
check for the location of wiring and pipes.

o The intended use is described in this instruction
manual.

o The use of any accessory or attachment or

performance of any operation with this tool other than

those recommended in this instruction manual may
present a risk of personal injury and/or damage to
property.

Safety instructions when using long drill bits

o Never operate at higher speed than the maximum
speed rating of the drill bit. At higher speeds, the bit is
likely to bend if allowed to rotate freely without contacting
the workpiece, resulting in personal injury.

o Always start drilling at low speed and with the bit
tip in contact with the workpiece. At higher speeds,
the bit is likely to bend if allowed to rotate freely without
contacting the workpiece, resulting in personal injury.

e Apply pressure only in direct line with the bit and do
not apply excessive pressure. Bits can bend causing
breakage or loss of control, resulting in personal injury.

Safety of others

e This tool is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible
for their safety.

e Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

Residual risks

Additional residual risks may arise when using the tool which
may not be included in the enclosed safety warnings. These
risks can arise from misuse, prolonged use etc.

Even with the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual
risks can not be avoided. These include:

o Injuries caused by touching any rotating/moving parts.

o |njuries caused when changing any parts, blades or
accessories.

e Injuries caused by prolonged use of a tool. When using
any tool for prolonged periods ensure you take regular
breaks.

e |mpairment of hearing.
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e Health hazards caused by breathing dust developed when
using your tool (example:- working with wood, especially
oak, beech and MDF.)

Labels on tool
The following pictograms along with the date code are shown
on the tool:

Warning! To reduce the risk of injury, the user
must read the instruction manual.

Additional safety instructions for batteries

Batteries

o Never attempt to open for any reason.

o Do not expose the battery to water.

e Do not store in locations where the temperature may
exceed 40 °C.

e Charge only at ambient temperatures between 10 °C and
40 °C.

e Charge only using the charger provided with the
appliance/tool.

e When disposing of batteries, follow the instructions given
in the section “Protecting the environment”.

E' Do not attempt to charge damaged batteries.

Electrical safety

Your charger is double insulated; therefore no
D earth wire is required. Always check that the
mains voltage corresponds to the voltage on the
rating plate. Never attempt to replace the
charger unit with a regular mains plug
o |fthe supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer or an authorised BLACK+DECKER Service
Centre in order to avoid a hazard.
Warning! Never attempt to replace the charger unit with a
regular mains plug.

Features

This tool includes some or all of the following features.
1. Variable speed switch

2. Forward/reverse slider

3. Torque adjustment collar

4. Keyless chuck

5. Charger

a. Charging port

b. Charging indicator (not visible till plugged in)

[S10N]

Charging the battery (fig. A)

The integral battery needs to be charged before first use and
whenever it fails to produce sufficient power on jobs that were
easily done before. The battery may become warm while
charging; this is normal and does not indicate a problem.
Warning! Do not charge the battery at ambient temperatures
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below 10 °C or above 40 °C. Recommended charging
temperature: approx. 24 °C.
Note: The charger will not charge a battery if the cell
temperature is below approximately 10 °C or above 40 °C.
The integral battery should be left connected to the charger
and the charger will begin to charge automatically when the
cell temperature warms up or cools down.
e Insert the charging connector (5) into the charging port
(5a).
e Plug in the charging connector (5).
o Leave the tool connected to the charger for around 4
hours.
e The charging indicator (5b) will illuminate during charging.

Operating Instructions

Trigger switch & reversing button (fig. B, C)
e The drill is turned ON and OFF by pulling and releasing
the trigger switch (1).
The farther the trigger is depressed, the higher the speed
of the drill operates at.
e Aforward/reverse control button (2) determines the direc-
tion of the tool and also serves as a lock off button.
e To select forward rotation, release the trigger switch and
depress the forward/reverse control button to the left.
e To select reverse, depress the forward/ reverse control
button the opposite direction.
e To lock the tool, set the forward/reverse slider into the
centre position.
Note: The center position of the control button locks the tool
in the off position. When changing the position of the control
button, be sure the trigger is released.

Torque control (fig. D)

This tool is fitted with a torque adjustment collar (3) to select
the operating mode and to set the torque for tightening
screws. Large screws and hard workpiece materials require
a higher torque setting than small screws and soft workpiece
materials.

e For drilling, set the collar to the drilling position symbol 2

e For screwdriving, set the collar to the desired setting. If
you do not yet know the appropriate setting, proceed as
follows:

o Set the collar to the lowest torque setting.

o Tighten the first screw.

o |[fthe clutch ratchets before the desired result is achieved,
increase the collar setting and continue tightening the
screw. Repeat until you reach the correct setting. Use this
setting for the remaining screws.

Keyless chuck (fig. E)

Warning! Make certain the lock-off button is engaged
to prevent switch actuation before installing or removing
accessories.

To insert a drill bit or other accessory:

e Crasp the rear half of the chuck (6) with one hand and
use your other hand to rotate the front half (7) in the
counterclockwise direction, as viewed from the chuck end.

e Insert the bit or other accessory fully into the chuck, and
tighten securely by holding the rear half of the chuck and
rotating the front portion in the clockwise direction as
viewed from the chuck end.

Warning! Do not attempt to tighten drill bits (or any other
accessory) by gripping the front part of the chuck and turning
the tool on. Damage to the chuck and personal injury may
occur when changing accessories.

Drilling/screwdriving
e Select forward or reverse rotation using the forward/
reverse slider (2).
e To switch the tool on, press the switch (1).
e The tool speed depends on how far you press the switch.
e To switch the tool off, release the switch.

Hints for optimum use

Drilling
o Always apply a light pressure in a straight line with the
drill bit.
e Just before the drill tip breaks through the other side of the
workpiece, decrease pressure on the tool.
e Use a block of wood to back up workpieces that may
splinter.
Use spade bits when drilling large diameter holes in wood.
Use HSS drill bits when drilling in metal.
Use masonry bits when drilling in soft masonry.
Use a lubricant when drilling metals other than cast iron
and brass.
e Make an indentation using a centre punch at the centre of
the hole to be drilled in order to improve accuracy.

Screwdriving
o Always use the correct type and size of screwdriver bit.
o |fscrews are difficult to tighten, try applying a small
amount of washing liquid or soap as a lubricant.
e Always hold the tool and screwdriver bit in a straight line
with the screw.

Troubleshooting
Problem Possible cause Possible solution
Unit will not start. Battery not charged. | Check battery charging

requirements

Battery will not Charger not plugged Plug charger into a working
charge. in. outlet.

Surrounding air Move charger to a sur-

temperature too hot or | rounding air temperature of

too cold. above 40 degrees F (45°C)
or below 105 degrees F
(+40.5°C)




Problem Possible cause Possible solution
Unit shuts off Battery has Allow battery to cool
abruptly. reached its maximum | down.

thermal limit.

Out of charge. (To Place on charger
maximize the life and allow to charge.
of the battery it is

designed to shutoff

abruptly when the

charge is depleted

Maintenance
Your BLACK+DECKER tool has been designed to operate
over a long period of time with a minimum of maintenance.
Continuous satisfactory operation depends upon proper tool
care and regular cleaning.
Your charger does not require any maintenance apart from
regular cleaning.
Warning! Before performing any cleaning or maintenance on
the tool, unplug the charger.
e Regularly clean the ventilation slots in your tool using a
soft brush or dry cloth.
e Regularly clean the motor housing using a damp cloth.
Do not use any abrasive or solvent-based cleaner.

Protecting the environment

Separate collection. Products and batteries
marked with this symbol must not be disposed of
with normal household waste.
Products and batteries contain materials that can be
recovered or recycled reducing demand for raw materials.
Please recycle electrical products and batteries according
to local provisions. Further information is available at
www.2helpU.com

Service Information

BLACK+DECKER offers a full network of company-owned
and authorized service locations throughtout Asia. All
BLACK+DECKER Service Centers are staffed with trained
personnel to provide customers with efficient and reliable
product service.

Whether you need technical advice, repair, or genuine factory
replacement parts, contact the BLACK+DECKER location
nearest to you.

Note

e BLACK+DECKER's policy is one of continuous
improvement to our products and, as such, we reserve the
right to change product specifications without prior notice.

e Standard equipment and accessories may vary by country.

e Product specifications may differ by country.

e Complete product range may not be available in all
countries. Contact your local BLACK+DECKER dealers for
range availability.
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REVDD12C BOR

Data teknis

Tegangan A 10.8 (12V max)
Kecepatan tanpa beban min- 0 - 550rpm
Torsi maks Nm 12.5/26
Kapasitas Chuck mm 1-10
Kapasitas Pengeboran Maks

Bajalkayu mm 1025
Berat kg 0.878

Tipe baterai Li-lon

Kapasitas Ah 15

Tegangan masuk Vie 100-240
Tegangan keluar Ve 14
Arus mA 400mA
Perkiraan waktu pengisian daya | h 4

*Tegangan maksimal pak baterai inisial (Diukur tanpa beban
kerja) adalah 12 volt. Diukur dengan beban kerja, nominal
tegangan adalah 10,8 V.

Tujuan penggunaan

Bor BLACK+DECKER™ REVDD12C sudah dirancang untuk
pengeboran dan pemasangan baut. Mesin ini ditujukan untuk
penggunaan konsumen saja.

Petunjuk keselamatan

Peringatan umum untuk keselamatan perkakas
listrik
Peringatan! Baca semua peringatan

A keamanan, instruksi, ilustrasi, dan spesifikasi
yang disertakan bersama perkakas listrik ini.
Kegagalan mengikuti instruksi dan peringatan
yang tercantum di bawah ini dapat menyebab-
kan terjadinya sengatan listrik, kebakaran, dan/
atau cedera yang serius.

Simpan semua peringatan dan petunjuk untuk referensi di
masa mendatang. Kata “alat listrik” dalam semua peringatan

Bahasa Indonesia

yang tercantum di bawah ini mengacu pada alat listrik (kabel)

utama yang anda gunakan atau alat listrik (tanpa kabel) yang

menggunakan baterai.

1. Keselamatan area kerja

a. Jaga agar area kerja tetap bersih dan terang. Area
yang berantakan atau gelap berpotensi mengakibatkan
kecelakaan.

b. Jangan mengoperasikan perkakas listrik ini di
lingkungan yang mudah menimbulkan bahaya ledakan,
seperti di tempat yang terdapat cairan, gas, atau debu
yang mudah terbakar. Perkakas listrik menimbulkan
percikan api yang dapat menyulut debu atau uap.

c¢. Jauhkan anak-anak dan orang-orang di sekitar Anda
saat mengoperasikan perkakas listrik. Gangguan dapat
menyebabkan Anda kehilangan kendali.

2. Keselamatan kelistrikan

a. Steker perkakas listrik harus sesuai dengan soketnya.
Jangan pernah memodifikasi steker dengan cara apa
pun. Jangan gunakan steker adaptor apa pun dengan
perkakas listrik yang dibumikan (diardekan). Steker yang
tidak dimodifikasi dan stopkontak yang sesuai akan
mengurangi risiko sengatan listrik.

b. Hindari kontak badan dengan permukaan yang
dibumikan (grounded), seperti pipa, radiator, kompor,
dan kulkas. Risiko sengatan listrik dapat meningkat jika
tubuh Anda bersentuhan dengan permukaan yang
dibumikan.

c¢. Jangan sampai perkakas listrik ini terkena hujan atau
terpapar di kondisi yang basah. Air yang masuk ke
perkakas listrik akan meningkatkan risiko sengatan listrik.

d. Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan sekali-kali
menggunakan kabel untuk membawa, menarik, atau
mencabut perkakas listrik. Jauhkan kabel dari panas,
minyak, tepi tajam, atau komponen yang bergerak.
Kabel yang rusak atau terbelit meningkatkan risiko
sengatan listrik.

e. Bila mengoperasikan perkakas listrik di luar ruangan,
gunakan kabel ekstensi yang sesuai untuk
penggunaan di luar ruangan. Menggunakan kabel yang
sesuai untuk penggunaan di luar ruangan akan
mengurangi risiko sengatan listrik.

f. Jika penggunaan perkakas listrik di lokasi yang lembap
tidak dapat dihindari, gunakan suplai yang terlindung
oleh perangkat arus sisa (RCD). Penggunaan RCD akan
mengurangi risiko sengatan listrik.

3. Keselamatan diri

a. Tetap waspada, perhatikan apa yang Anda kerjakan
dan gunakan akal sehat saat mengoperasikan
perkakas listrik. Jangan mengoperasikan perkakas
listrik bila Anda sedang lelah, atau berada di bawah
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pengaruh obat, alkohol, atau pengobatan. Kelengahan
sesaat saat mengoperasikan perkakas listrik dapat
mengakibatkan cedera diri serius.

. Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu kenakan alat
pelindung mata. Peralatan pelindung, seperti masker
debu, sepatu keselamatan antiselip, helm proyek, atau
pelindung telinga yang digunakan untuk kondisi yang
sesuai akan mengurangi risiko cedera diri.

. Hindarkan menyalakan alat tanpa disengaja. Pastikan
bahwa sakelar sudah dalam posisi mati sebelum
menghubungkannya ke sumber listrik atau baterai,
mengambil, atau membawa alat. Membawa perkakas
listrik dengan jari Anda masih menempel pada tombol atau
menghidupkan perkakas listrik yang tombolnya masih
menyala akan berpotensi mengakibatkan kecelakaan.

. Lepaskan semua kunci setelan atau kunci pas sebelum
menghidupkan perkakas listrik. Kunci pas atau kunci
yang dibiarkan terpasang pada komponen perkakas listrik
yang berputar dapat mengakibatkan cedera diri.

. Jangan melampaui batas pijakan. Selalu jaga pijakan
dan keseimbangan dengan baik. Hal ini memungkinkan
Anda untuk mengendalikan perkakas listrik secara lebih
baik dalam situasi yang tidak terduga.

Kenakan pakaian yang sesuai. Jangan mengenakan
pakaian longgar atau perhiasan. Jauhkan rambut,
pakaian dan sarung tangan dari komponen yang
bergerak. Pakaian yang longgar, perhiasan atau rambut
panjang dapat tersangkut pada komponen yang bergerak.
. Jika disediakan perangkat untuk sambungan fasilitas
pengeluaran dan pengumpulan debu, pastikan
perangkat ini dihubungkan dan digunakan dengan
sesuai. Penggunaan alat pengumpul debu dapat
mengurangi bahaya yang ditimbulkan oleh debu.

. Meskipun sudah sering menggunakan alat, jangan
sampai lengah dan mengabaikan prinsip keselamatan
alat. Tindakan ceroboh dapat menyebabkan cedera parah
dalam hitungan sepersekian detik.

. Penggunaan dan pemeliharaan perkakas listrik

. Jangan menggunakan perkakas listrik dengan
sembarang. Gunakan perkakas listrik yang sesuai
untuk aplikasi Anda. Perkakas listrik yang tepat akan
bekerja lebih baik dan aman pada tingkatan kerja yang
telah dirancang untuk alat itu.

. Jangan gunakan perkakas listrik ini jika tombol tidak
dapat menghidupkan dan mematikan alat. Perkakas
listrik apa pun yang tidak dapat dikendalikan dengan
tombol adalah berbahaya dan harus diperbaiki.

. Lepaskan stopkontak dari sumber listrik, baterai dari
perkakas listrik sebelum melakukan penyetelan apa
pun, mengganti aksesori, atau menyimpan perkakas
listrik. Tindakan pencegahan untuk keselamatan seperti

itu akan mengurangi risiko menyalakan perkakas listrik
secara tidak disengaja.

. Simpan perkakas listrik yang tidak digunakan jauh

dari jangkauan anak-anak, dan jangan biarkan orang
yang tidak memahami perkakas listrik atau petunjuk
ini untuk mengoperasikannya. Perkakas listrik dapat
berbahaya bila digunakan oleh pengguna yang tidak
terlatih.

. Rawat perkakas listrik. Lakukan pemeriksaan untuk

mengetahui apakah ada komponen bergerak yang
tidak sejajar atau bengkok, komponen yang patah,
dan kondisi lainnya yang dapat memengaruhi
pengoperasian perkakas listrik. Jika rusak, perbaiki
perkakas listrik sebelum digunakan. Banyak
kecelakaan terjadi akibat perkakas listrik yang tidak
terawat dengan baik.

Jaga ketajaman dan kebersihan alat pemotong. Alat
pemotong yang terawat dengan baik dengan mata potong
yang tajam, akan kecil kemungkinannya untuk macet
serta lebih mudah untuk dikendalikan.

. Gunakan perkakas listrik, aksesori, mata bor dan

sebagainya, sesuai petunjuk ini, dengan
memperhitungkan persyaratan kerja dan jenis
pekerjaan yang harus dilakukan. Penggunaan perkakas
listrik untuk pengoperasian yang tidak sesuai dengan
tujuan penggunaan dapat mengakibatkan situasi yang
berbahaya.

. Jaga agar permukaan pegangan tetap kering,

bersih, bebas dari minyak dan lemak. Pegangan
dan permukaan pegangan yang licin tidak bisa
digunakan untuk melakukan penanganan dan
pengendalian alat dengan aman saat dalam situasi tak
terduga.

. Penggunaan dan pemeliharaan perkakas bertenaga

baterai

. Isi ulang daya hanya menggunakan pengisi daya yang

ditentukan oleh pabrik. Pengisi daya yang cocok untuk
satu tipe baterai, dapat menimbulkan risiko kebakaran jika
digunakan pada tipe baterai lainnya.

. Gunakan perkakas hanya dengan baterai yang

ditujukan secara khusus. Penggunaan baterai lainnya
dapat menimbulkan risiko cedera dan kebakaran.

. Pada saat baterai tidak digunakan, jauhkan baterai

dari benda logam seperti klip penjepit kertas, koin,
kunci, paku, sekrup, atau benda logam kecil lainnya
yang dapat membuat hubungan dari satu terminal
dengan terminal lainnya. Menghubungkan kedua
terminal baterai dengan kabel secara tidak semestinya
dapat mengakibatkan luka bakar atau kebakaran.

. Pemakaian yang salah bisa menyebabkan keluarnya

cairan dari baterai; hindari kontak. Jika tidak sengaja




tersentuh, bilas dengan air. Jika cairan mengenai
mata, carilah juga bantuan medis. Cairan yang keluar
dari baterai dapat menyebabkan iritasi atau luka bakar.

. Jangan gunakan baterai atau alat yang rusak atau
telah dimodifikasi. Baterai yang rusak atau telah
dimodifikasi dapat menunjukkan sifat yang tidak dapat
diprediksi yang dapat mengakibatkan kebakaran, ledakan
atau risiko cedera.

Jangan dekatkan baterai atau perkakas ke api atau
suhu berlebihan. Paparan pada api atau suhu di atas
130 °C dapat menyebabkan ledakan.

. lkuti semua petunjuk pengisian daya dan jangan isi
baterai atau perkakas di luar rentang suhu yang
ditetapkan dalam petunjuk. Mengisi daya tidak
semestinya atau pada suhu di luar rentang yang
ditetapkan dapat merusak baterai dan meningkatkan risiko
kebakaran.

. Servis

a. Perkakas listrik sebaiknya diservis oleh teknisi yang
berkualifikasi dan hanya menggunakan komponen
pengganti yang persis sama. Hal ini akan membuat
keamanan perkakas listrik selalu terjaga.

Jangan pernah melakukan servis baterai yang rusak.
Servis baterai hanya dapat dilakukan oleh produsen atau
penyedia layanan resmi.

Peringatan tambahan untuk keamanan perkakas
listrik

Peringatan! Peringatan keselamatan tambahan
pada bor.

e Pegang alat listrik pada permukaan gagang mesin yang
terisolasi saat melakukan pekerjaan yang menggunakan
aksesoris pengamplas ada kemungkinan berkontak
dengan kabel yang tersembunyi. Aksesori yang berkontak
dengan kabel yang “menyala” bisa membuat bagian
logam alat listrik yang terpapar menjadi “hidup”, dan dapat
memberikan sengatan listrik pada operator.

o Kenakan pelindung telinga saat mengebor. Paparan pada
kebisingan dapat menyebabkan gangguan pendengaran.

e Gunakan klem atau cara praktis lainnya untuk
mengamankan dan mendukung material kerja di
posisi yang stabil. Memegang pekerjaan dengan tangan
atau pada posisi yang kurang stabil, dapat menyebabkan
hilangnya kendali.

e Sebelum mengencangkan baut pada dinding, lantai
atau plafon, periksa lokasi pemasangan kabel dan
pipa.
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e Singkirkan semua debu sepenuhnya setelah
pengamplasan.

e Penggunaan yang dimaksud telah dideskripsikan
dalam panduan instruksi ini. Penggunaan aksesori
atau alat pelengkap apapun atau melakukan
pekerjaan apa saja dengan alat ini selain yang telah
direkomendasikan dalam panduan instruksi ini bisa
memberikan risiko cedera pribadi atau kerusakan
properti.

Instruksi keselamatan saat menggunakan mata bor
panjang

e Jangan pernah mengoperasikan alat pada kecepatan
yang lebih tinggi dari tingkat kecepatan maksimal
mata bor. Pada kecepatan yang lebih tinggi, mata bor
dapat membengkok bila alat berotasi dengan bebas tanpa
berkontak dengan benda kerja, yang mengakibatkan
cedera pada diri.

o Selalu mulai mengebor pada kecepatan rendah
dengan ujung mata bor yang berkontak langsung
dengan benda kerja. Pada kecepatan yang lebih tinggi,
mata bor dapat membengkok bila alat berotasi dengan
bebas tanpa berkontak dengan benda kerja, yang
mengakibatkan cedera pada diri.

e Berikan tekanan langsung hanya pada garis yang
sejalan dengan mata bor dan jangan berikan tekanan
berlebih. Mata bor bisa membengkok dan dapat me-
nyebabkan kerusakan atau kehilangan kendali mesin,
mengakibatkan cedera pada diri.

Keselamatan orang lain

e Peralatan ini tidak ditujukan untuk pengguna (termasuk
anak-anak) yang menderita kekurangan kemampuan
fisik, sensorik, atau mental, atau kurang pengalaman dan
pengetahuan, kecuali mereka diawasi atau diarahkan
dalam penggunaan peralatan ini oleh pihak-pihak yang
bertanggung jawab atas keselamatan mereka.

o Anak-anak harus diawasi agar mereka tidak bermain-main
dengan peralatan ini.

Risiko-risiko lain
Risiko-risiko lain dapat timbul saat menggunakan alat, yang
mungkin tidak tercantum dalam peringatan keselamatan
yang disertakan. Risiko-risiko ini dapat diakibatkan oleh
penyalahgunaan, penggunaan yang terlalu lama, dsb.
Sekalipun peraturan keselamatan terkait sudah diterapkan
dan peralatan pengaman sudah digunakan, risiko residual
tertentu tidak dapat dihindari. Ini meliputi:
e Cedera yang diakibatkan karena menyentuh komponen
apa pun yang berputar/bergerak.
o Cedera yang terjadi saat mengganti komponen,pemotong,
atau aksesori.
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o Cedera yang diakibatkan karena penggunaan alat untuk
waktu lama. Jika menggunakan alat apa pun untuk waktu
yang lama, pastikan Anda mengistirahatkannya secara
berkala.

o Kerusakan indra pendengaran.

e Bahaya kesehatan yang disebabkan oleh menghirup
debu yang ditimbulkan oleh penggunaan alat (contoh:
mengampelas kayu, khususnya kayu oak, beech, dan
MDF.)

Label pada alat
Pictogram berikut bersama dengan kode tanggalnya
diperlihatkan pada mesin:

e

Instruksi keselamatan tambahan untuk baterai

Peringatan! Untuk mengurangi risiko cedera,
pengguna harus membaca panduan instruksi.

Baterai

e Jangan pernah membuka baterai dengan maksud apa

pun.

e Jangan biarkan baterai terkena air.

e Jangan simpan di lokasi yang suhunya melebihi 40 °C.
Lakukan pengisian daya hanya pada suhu lingkungan
antara 10 °C hingga 40 °C.

Hanya mengisi daya menggunakan alat pengisi daya yang
disediakan bersama alat.

Saat membuang baterai, ikuti petunjuk yang diberikan
dalam bagian “Melindungi Lingkungan”.

‘E' Jangan pernah mengisi ulang daya baterai rusak.

Keselamatan kelistrikan

Pengisi daya Anda diisolasi secara ganda;
D karenanya tidak memerlukan kawat tanah. Selalu
pastikan bahwa tegangan daya sesuai dengan
tegangan pada pelat nilai arus. Jangan coba
mengganti unit pengisi daya dengan konektor
daya biasa
e Kabel daya yang rusak harus diganti oleh produsen

atau Pusat Layanan resmi BLACK+DECKER untuk

menghindari bahaya.
Peringatan! Jangan pernah mencoba mengganti unit pengisi
daya dengan steker listrik biasa.

Fitur-fitur

Alat ini dilengkapi beberapa atau semua fitur berikut ini.
1. Sakelar kecepatan variatif
2. Tombol geser bolak-balik

3. Collar pengatur torsi
4. Kepala bor tanpa kunci
5. Pengisi daya
5a. Port pengisi daya
5b. Indikator pengisian daya (tidak terlihat sampai kabel
terpasang)
Mengisi daya baterai (Gam. A)
Daya baterai perlu diisi sebelum digunakan pertama kalinya
dan kapanpun saat alat gagal menghasilkan daya yang cukup
untuk pekerjaan yang dengan mudah dilakukan sebelumnya.
Baterai bisa menjadi hangat saat pengisian daya; hal ini
normal dan tidak menandakan adanya masalah.
Peringatan! Jangan mengisi daya baterai pada suhu ruangan
di bawah 10°C atau diatas 40°C. Suhu pengisian daya yang
direkomendasikan: sekitar 24°C.
Catatan: Pengisi daya tidak akan mengisi daya baterai bila
suhu sel di bawah kurang lebih 10°C atau di atas 40°C.
Baterai harus ditinggalkan dalam pengisi daya dan pengisi
daya akan mulai mengisi secara otomatis saat suhu sel mulai
menghangat atau mendingin.
e Masukkan konektor pengisi daya (5) ke dalam port
pengisian daya (5a).
e Colokkan konektor pengisi daya (5).
e Tinggalkan mesin yang terhubung dengan pengisi daya
selama sekitar 4 jam.
o Indikator pengisian daya (5b) akan bersinar selama
pengisian daya.

Instruksi Pengoperasian Mesin

Sakelar pemicu & tombol bolak-balik (gam. B, C)
o Bor DINYALAKAN dan DIMATIKAN dengan cara menarik
dan melepaskan sakelar pemicu (1).
Semakin dalam sakelar turun, semakin tinggi kecepatan
bor yang dioperasikan.
e Tombol kendali bolak-balik (2) menentukan arah putaran
mesin dan juga berperan sebagai tombol pengunci.
e Untuk memilih putaran ke depan, lepaskan sakelar pemicu
dan tekan tombol kendali bolak-balik ke kiri.
o Untuk arah putaran ke belakang, tekan tombol kendali
bolak-balik ke arah berlawanan.
e Untuk mengunci mesin, atur tombol geser bolak-balik ke
dalam posisi pusat.
Catatan: Jika posisi tombol kontrol berada ditengah, artinya
alat dalam kondisi mati.Saat mengubah posisi tombol kontrol,
pastikan pemicu dilepaskan.

Kendali torsi (gam. D)

Mesin ini disesuaikan dengan pengatur torsi (3) untuk
memilih mode operasional dan untuk mengatur torsi dalam
pengencangan baut. Baut besar dan bahan alat kerja yang
keras memerlukan pengaturan torsi yang lebih besar, bila
dibandingkan dengan baut berukuran kecil dan bahan alat




kerja yang lembut.

e Untuk pengeboran, pasang sesuai simbol posisi
pengeboran.

Untuk pemasangan baut, pasang pada pengaturan yang
diinginkan. Bila anda masih tidak tahu pengaturan alat
yang tepat, ikuti langkah berikut ini:
Atur pengaturan pada torsi terendah.

Kencangkan baut pertama.

Bila clutch hanya bisa diputar satu arah sebelum
memberikan hasil yang diinginkan, tingkatkan pengaturan
dan terus kencangkan baut. Ulangi sampai anda
mendapat pengaturan yang tepat. Gunakan pengaturan
ini pada baut-baut yang tersisa.

Kepala bor (gam. E)

Peringatan! Pastikan tombol pengunci dalam posisinya
untuk mencegah aktivasi sakelar sebelum pemasangan atau
pelepasan aksesori.

Untuk menyisipkan mata bor atau aksesori lainnya:

e (Genggam setengah bagian belakang dari kepala bor (6
dengan satu tangan dan gunakan tangan lain anda untuk
memutar setengah bagian depan (7) kepala bor dengan
arah yang berlawanan jarum jam, seperti yang terlihat dari
ujung kepala bor.

e Masukkan mata bor atau aksesori lain sepenuhnya ke
dalam kepala bor, kencangkan secara aman dengan
memegang setengah bagian belakang dari kepala bor dan
memutar bagian depannya searah jarum jam seperti yang
terlihat dari ujung kepala bor.

Peringatan! Jangan mencoba mengencangkan mata bor
(atau aksesori lainnya) dengan mencengkeram bagian depan
chuck dan menyalakan alat.Kerusakan pada kepala bor dan
cedera pada tubuh bisa terjadi saat mengganti aksesori.

Pengeboran/pemasangan baut
e Pilih arah putaran maju atau mundur dengan
menggunakan tombol geser bolak-balik (2).
e Untuk menyalakan mesin, tekan sakelar (1).
e Kecepatan mesin tergantung pada seberapa jauh anda
menekan sakelar.
e Untuk mematikan mesin, lepaskan sakelar.

Petunjuk untuk pemakaian optimal

Pengeboran
e Selalu berikan tekanan yang ringan dalam garis lurus
pada mata bor.
e Sebelum ujung bor menerobos sisi lain dari alat kerja atau
workpiece, turunkan tekanan yang diberikan pada mesin.
e Gunakan mata bor sekop saat mengebor lubang
berdiameter besar di kayu.
e Gunakan mata bor HSS saat mengebor logam.
Gunakan mata bor bata saat mengebor bata lunak.
e Gunakan pelumas saat mengebor logam selain besi cor
dan kuningan.
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o Buat lekukan di tengah lubang yang akan dibor
menggunakan alat penitik untuk meningkatkan akurasi.

Screwdriving

e Selalu gunakan tipa dan ukuran mata obeng yang benar.

o Bila baut sulit dikencangkan, coba berikan sejumlah kecil
cairan deterjen atau sabun sebagai pelumas.

e Selalu pegang mesin dan mata obeng dalam garis lurus

dengan baut.

Pemecahan Masalah

Masalah Kemungkinan Penyelesaian yang
penyebab mungkin
Unit tidak mau Baterai belum terisi Periksa persyaratan
menyala. daya. pengisian daya baterai
Baterai tidak mau Kabel pengisi daya Pasang kabel pengisi daya
mengisi daya. tidak terpasang pada catu daya.
Suhu udara lingkun-
gan terlalu panas atau | Letakkan pengisi daya di
terlalu dingin. ruang dengan suhu udara
di atas 40 derajat F (45°C)
atau di bawah 105 derajat
F (+40,5°C)
Unit mendadak mati. Baterai sudah Biarkan baterai mendingin
mencapai batas suhu
maksimalnya. Letakkan pada pengisi
daya dan biarkan mesin
Daya habis. (Untuk mengisi dayanya.
memaksimalkan masa
pemakaiannya,baterai
dirancang untuk segera
mati saat daya mulai
habis.
Pemeliharaan

Mesin BLACK+DECKER anda sudah dirancang untuk bisa
beroperasi dalam jangka waktu yang lama dengan perawatan
minimal.Pengoperasian yang memuaskan secara
terusmenerus bergantung pada cara pemeliharaan yang
benar dan pembersihan alat secara teratur.
Pengisi daya anda tidaj memerlukan perawatan selain
pembersihan alat secara rutin.
Peringatan! Sebelum melakukan pemeliharaan apapun
pada alat.
e Bersihkan slot ventilasi secara teratur menggunakan sikat
lembut atau kain kering.
o Bersihkan rumah motor secara teratur menggunakan kain
lembab. Jangan gunakan pembersih abrasif atau berbasis
pelarut.

Melindungi lingkungan

Pengumpulan terpisah. Produk dan baterai yang

ditandai dengan simbol ini tidak boleh dibuang

bersama dengan sampah rumah tangga biasa.
Produk dan baterai beri si bahan yang dapat digunakan
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kembali atau didaur ulang yang mengurangi permintaan
kebutuhan bahan baku. Daur ulang produk listrik dan
baterai sesuai dengan ketentuan setempat. Informasi
selengkapnya tersedia di www.2helpU.com

Informasi Servis

BLACK+DECKER menawarkan jaringan lengkap lokasi
servis resmi milik perusahaan di seluruh Asia. Semua
Pusat Servis BLACK+DECKER memiliki staf terlatih
agar dapat memberikan layanan produk yang efisien
dan andal kepada konsumen.Bila Anda membutuhkan
saran teknis, perbaikan, atau suku cadang pengganti asli
pabrik, hubungi lokasi BLACK+DECKER terdekat.

CATATAN

o BLACK+DECKER memiliki kebijakan untuk terus
meningkatkan produk dan karenanya, kami berhak
mengubah spesifikasi produk tanpa pemberitahuan
sebelumnya.
Perlengkapan dan aksesori standar mungkin berbeda
menurut negara.
Spesifikasi produk mungkin berbeda menurut negara.
Rangkaian produk lengkap mungkin tidak tersedia
di semua negara. Untuk mengetahui ketersediaan
produk, hubungi dealer BLACK+DECKER setempat
Anda.




A lne

REVDD12C . waufonuadeszylidduaeasmainadoniasiia
v Avinauselwih (Tdane) viiaiesasiialniii
vinnusmawuaiaas (l5ane)

o

ayaGIUNAiia

1. anulaaaduluudnaiineu

a. SnANUAratauaraaluliusssaIetNaswa
usodulnlih v, 10.8 (12V max’) Tuusnaiiinen vsnadifiiauiaduasnessng
sznzanavih bitAnadduia le
uldinsasia Wil luudnaiiatainns
usoflagoso Nim 125026 suiin 1ty udaudividaasiuiad uds usasly
avaaeifinaania v tadasfia'liihazviniu
Lvﬁmﬂszmu"l,v\Iﬁa'mvh’(,mﬁﬂazaao"tvlu%mﬂm"tw
AUTTOULANTLACFIFA aule

c. srvlulitdnuarauaurIulduninlinalu

anusudiabifiangvan | mine 0-550rpm b

ANaavaanatl mm 1-10

wan/li mm 10/25 e v o o Mot

- . Py mmxgm‘lme;\mf\sa\ma"lwww Avsuniuanavinlu
AouLRaUE16

L E——

Usuanuuaina’ tdon | a. danlnWzasindaveaviiluziiadarfueisu

R A 15 vudaulasldnluiinceisla vianldilan

azualinasing Auasavialnihiisasnudu
(avns1i6) Uanilufinsdaudaduasisiuiia

usodiulvlihanian Vi 100-240 Wenduazihaanaudasannnsida v dan
rodutylHznaan V. 7| b wdnidgvnsdudaiudiiisasiadunsaas
p—— " oA A3176 120U via usialn LNUIEN wazeifdu
famudnsiinduiiasiialwihdanuinsronie
o - P . o =1 3
panniatansana h 4 Hludatandaasfurizaainsis
* eg 4,650 250 dos c. adrhite3aviialihgaduniaagluaniwi
wsesulwisudugegauasyanuaitaas (Satdiade AEN VLA avNA tTIa %
Lilalaou) azadi 12 hasluaaeiusedulwia landiu ihunesasiialwihaziiuanudes

unmsiinlWidan
d. uldsa ndainadssaea iuladsain
Wan15iin Gv udananddnedavialniln

aaulafonuazadil 10.8 Thas

A5 Tadvnu .o v % .
wus gl liinulannausau Uiy aaviiau
&35y REVDD12C 229 BLACK+DECKER™ a9 an'be vsa dudruiiArdemdauid seluidisausa
as Y as v [ a ) <
sumsaanuumIndniunmldouiiilunisiaisuas WwudwdunsiAnanudasannsgninihdan
& '3 & - o) 7 .
nsluale e. wWaldimzaviianilhuanaiais hildaaea
4 wWrTiunrandusun1slauuanaias 1o
Adadfiidinianulaansu etz msulduanaiaisasaiaanaiu
L ) L. WBavsansietWihdan
ddawiamulaandadrusuinsaciia . win'lusunsauinidaenisladiadasiia Wil
WA Tuusnaidunald ildalnsaiilasdu

1aa (RCD) n5taf RCD agahaanamnuidas

° - ' o P o a va 4
dudiaul dudndau maﬂ%umwa lumsgnlyiihian
/ : \ enuilaaadufoviun saifeniw
ilsznauuazadayailiinnduiasaiia 3. anuilaaasadiuynaa
Wit mshidfidonuddauuazaia a. Auduavdaunsiudeiinaidideria sauie
UfrdmartianavintviAalwihdas 1Aa Wdaniydriinluaazidideldeuniasiia
Faffe way/viaunaiiusniale With viuldinsasdia Wil luaasiinaidide
wiilauuda'ldsuandwasnngn uaanagas wia
FaLfuanasadaunazaiuuziinsuualiia ANV NNTENaANNTENas e luns
AM5E1989TUANLIUES A1 “tataefia Wi Tudn diesasialWiwithaasuiioanavinlviunady




AE'lne

el Galo]
1aaUnsaiduasasanuilaaadusiruunaa
#uansaiilaviuarvaniana ailnsaiilasdu
iy wihanAudu saswihfissadudu winnfisde
wiannsaiilasAudaodorilaluaasdmuneay
azaAANAIATUNIALILNIISIINNE
ilasAuedaviilavitouinabidela aindeas
a:j‘lushLmﬁ\‘i‘ﬂmﬁauﬁavzﬁuuﬂﬁnwﬁﬁmmm
W u,a"/v:sa n{mtummas “sanauazun
usaniedaviia nmsanwatasfia Wi luzesi
ihagiainad vialdiatasfialwihiaindiiaat
avinluitAealiiuiale
naanaualsudenuiailszuanannauilasinad
wa3asialniti Ussuavidanauaiidaudioatly
FugHurinuulsuasasasiialuiharavinlulesuy
aLSu'le

wnduatsnitanzladiedas arsdutuini
NZANUATANAANARAAT Waalunis
AmuAuAsasiia i lsdfeduluaaiunisali
NRRTAT-To)

uevnaliiiunnan iusndarvialunsa
Tdiasavilszdu sununasidani lyiviiean
dugdruidrdounu W@arivaiuviasisusu
wr3adilsedy vdamudeiatan ldwududusiu
Afdovuu

windfiadnsaidusugauaziiudu savansralu

witlaleidansauazldeualnsaiiuacine
winnzan Mslaalnsalifuduasihaandune
Wendasfudule
agnTiauaaduainnislaviuvinliiaa
szsnnuaraziaanisdfiidauvudnnisida
anudaaadu nsldvuleabiszivaravinlitia

AMsuaLiuaalanalunainodariuni

nstdvunazaisquasnuadasiialniin
wniluladie3aciianiln danldindasiia
ihiigndasaseAudnuaiznnsladuaas
Ao wasasiialwihgnsasdanvineulafnituas
aaaduni Waldnusuidaiieiacialesy
ANTARALLLNN
wuladiesasiiaihdraindilailawnias
Yivineu taFasiialwihilisnansamuausEiy
findle dainfiduasauazsadddan
nanlanuadaiasiialnihaanannuvas
3l uaz/usamnaaauuninasle i
nanuuatnasaannauvinnsUsuuey waau
ansaliasu wiadaifuaiasiialwitn
uesnsianulaandudenisilasduiiazaae
aamudsvlumsinaatiaaiac i vivinou
Taeliladela
uedasia il sl utilinusiawin

o

wazliauanaiiunaaitbiguinadinaias
fialWilusaduusiinumanidugladiedasiia
wnaviia'lWihaziluduasavinag tufiaglaisig
ANuUIEY
1ing95nitadaviia il uazailnsaitadueneg
asawuntuduiindauitlainiselinse
wvisadadausali sidusdruiiuaniin uay
anndulaiaradenananisvinviunasiaiag
fiailhusa'll winadsaidaving Ditiasas
dialdsvafaunauitunlal admainuunnniia
nnMsguainLaiasiia i Lifiwa
insaviadasdavauuazazainaciaua n3aiia
Fart'larunisquasnuiatisgasaduayiuaude
A fifggmdednias uazariuauladianin
Tafim3asiialviih aulnsaiiasy uazaanainu
Aaviazasiia Tlusiu TimsveudadfiiGiuan
il Tnaiarsandeaninnisvinouuazuivia
dludrday nslafiadasiialnitrvineuduuan
wilaanaidinualianavinviAnduase e
savqualviasuuasiufinisuiuuie dvane
shaanntisiunazansai faduwasiidudanau
anarvihbiAansldouibilaaasauasvinlila
fansamuauiAtadfialugaiunisaidudulsatneg
9neav

n'ls"l'zl”ua"n'lsmua*‘s’nmuumma%
‘msauummasmumsaa‘uﬁamwwamuuvm
wintfu LafasnfarininsauAuwuamasuuumie
anavin iAW vailaidainnldfuuwuainaian
wuuuie
Tafiedaviia Wil ianzAuAauuuaiaasi
aanuuusniluiiEsingu nslduuamaiuuy
duaravinliAanmsuaciuniacia lwluadle
uiailaladnauuuanas Widuaanvintvann
Taaduq Milulaue 12y adduidunszay
m%’um G NL T angu%ai’mnwu'\mtﬁn

duq mmmn‘iammmawﬂmnamsmauma
andruilellindhuide nsdaieasuinad
wuatasaavinlvivAnsanivaingalulusle
uiaagarulaaniivitlinnzas anad
aaviialanansnannuuataas nandas
Asdudaduaasuaril inmividndudaion
“sideTa Wisvaaneaindsuiamnn uin
2IMRINTELAUNA AT lUwLwWnE vagwaIT
aanAALUALAaIaIavinliiinamsseanadas
wiasae'lui'le
hnlduuamaiuiainsasiiaifinnsdrsade
wadalasumsdauias uuamaiithsadans
vialdfunsdaulasanavinlviAawanisaivila
madn 1 Wi sude viaanudasdunaly
AnnsTaLEY e




f. ad1livuninasvsainsasiiagnn'lusindaas

Tuiividaatundgaautld wnuuawnaign vy

viaaglunivifiaamgdfigoiAu 130°C anavinluiAa
nsseria’le’

0. Ufridenuduuzinnisasanadunauuasly
dsanuainasusaedasialuaanniniiu
niidiualiludiuunii smsinsantigasas

vialuaagfiviuanwmtianafidivualianavinl

wuaeasdevnauasidassanisiAa v ivile

A15U3ANS
Nirdrvdauitsinnudenaanilusfaaasas
fialilh wazlaiazluanasuvitviniu doazahe
WitutlaldnieTasiialwihdofinulaansaa
b. ihndanuuainasiigdnge mslvigndansaglu
uimsisunssusaslugdanuuaeaivingu

AndawiiamnulaaasainGug sy
tr3avidalniin

A

o datadaviiatWilriaansIuitnuRIAuauIu
ma’m\numsaoua‘imumaﬂnsmmsumusu
nsdnatadudaduae Wi biwiule
alnsalissududaAus W “daseuania”
anavinlvitudiuddulanvaadiedacfia v 4
Aszud TN uasvinlirulfideugninvga'le

o anldainsaiilasAuyidarinnisiaizaszunn
nsleadudavdvaranaliiinnisgadanslaau
67

o 1ﬁaﬂnsn€ﬂmu%ai§msﬁuq m’tﬂ“’lmasaiums
finuazsavdudusuminduuviuisiuas nisda
dunutaalifiaznofmniadalifuduasnmay
vinlvtueuliimdssuazarainllgnsgandanis
AmuANle

o AauiarldindavinuinlulTumiiy Wu uia
AU AALAZERIATIAFAULGIRULUIADIANG
wuaalnuazvia

o Yagisravansladulaasualilugdail

o uad? nslafainsalidsundaailnsaidada uia
nsdeulag Auedavidiaiiuaniidaannitle
wuziihluadianisladeuil anaduvesanisle
Suunatiu

Adau! dAdauianulaanduiu
LGugnsusinu

o ° & 'Y A 1’3
auusintaanuldaaasudiatladinan

G VIS TIT g o)
o YIUVNIIUTIANNEIFININFATIANNEIFIAA

A lne

aavnandinu MieuHHgenin aananudinug
Tiniagdaealdvnaanainuvyuadiaduasy
Tag'Lidudaduiiuou uazazdonalvitinnisung
Busuuenale

o BusuasREiaNuSIE Taalilanunan
Audndadudusiuagiiana danusigenin
pangnufiuuTiniaziasaldvnnaanainuvyy
athofludasylaelidudaduduay uavazsona
WiAanmsunatiusiuyaaa'le

o NfusvnaanzlunuInsIAUAaNAIUY Uay
viuldusenaunadulil aanainuaansaia
Ja'le uagnalitAnnisuaniinusanisgedanis
amuAuAuRINaltAnnsuIaiud uyanale

amuilaansuuasynnadu

o aFafiafilildfinaunlumsidaulaauana (531
foidin) defimnuunwsadnionianin Usean
qula wiaanwiala iauadssaunisaiuay
ANNFINUAARGINEI LIlATUNITAILANQUA
wialasuAuuzinAmfunistdoualnsaliag
yararisufinzauluanulaanfazasyanad
N8N

o nATldsumMsmIuANguatialinilanaglsiau
wsaviiatiy q

2 2 & o o '

ANULEENNAU ) NElvUAEL]

anudaedu q MLildssyludfawianny

aaaded araAatulaidaliiazasiia audag

wanfianatAatuannisladouatinelignsias mslad

Sutflunaiuu usu

wiagdfiifendaiivuasiuanulaansan

Wimzinsuazldalnsaifisfauay waflisaunsandn

W@aanudnedy q Mdedagineatnele

. msmmwﬁLﬁsmnmsanwﬂﬂumuﬁmuma
iA&au

o MsmaiuriAatuaazaldaudusu lusia via
auUnsalid@iueng 9

o NMsnaiuiAnannstadiasasfiatflunaiuu
laldiedassiadluszagnaiuiu daswilainaals
naawniiuszeas

o anuuAnsaluATlafulies

o Fuanadaguawiitinannisgaauduainaisiy
wiasdia (atidy Asvinuduly Taaanne
Tida it wag'lal MDF)

¥ o < A o
daeuanaiuuiAIaIua

finTawnsudesalufiaglasunisuansuuiaiaciia
WIaUMETWRTUN:




AE'lne

fdau! tiaananudavsianisug
Wy {ldsavaruqgianisladouiani
Aauliiasag

Anusiniaaulaaaseniié
Ausunuaiaa’d

wuaLaDS

o nuwenenuIalaidnazdmaanalafnu

o Wnlhiuunnaiiauin

o vimdaAuuuanadlilurideaavigianagedu 40°C

o MFAUUALODITRUNYTTANTAUTEUINN 10°C &9
40°C winifu

o MfATasldiameiimsadedanmuntvinsauaiag

o flawifulunisidauunnas Wlfideuda
dfiddeszylilumaia "nsinilasdourasan”

' WunEENFALLae 3T davne

A -
1A%a92119

iinfauasaainawusatiy doidu o'l

[ Fufusasfinsiausnadu dasnsraniae
Tlialvaseduusodulwih uuwsuuans
winLgua
o dangvuasdiazasthsadane daelasunis

wanulaarnannsaguausnsuas BLACK+DECKER

AleFuaugna Wandnidnduanaianafiadule
sdaul il douaneddnliuasadasansaily
suldnlusssuanlandazia

AQLANLG

insaviiatifinaauiifuned uniaovuasalald
1. fadanusIsay

. fdaunisidunin/asaannas

. daandsuuseiia

. Aueangnunuuiiafia

- aliliabh]

5a. Wasn213

5b. IWuaasaaugn1s2nsa (Naghitiuauninazdinig
WWeuldn)

o~ w

- S
AsAITALUANLADS (5U A)
wuateasazaadlasunisasanaunazldnuiiuase
usn uazdlalaAcmuiiuuainadlvinadenulinasdnsu

nuriaevinladeg nnay wuamaianasauduszing

Mvinmsinsa Basdenandainunduaziilaiiudam

wsiatnle

Adau! viunsauuaeainaangilaasaus

n31 10°C “3agunin 40°C a_muqﬁmsms‘aﬁuuzﬂ'l:

dszunen 24°C

uuEia: Mnsaarbiznsauuainaivinnaaugfizas

wuaLea3aInIl 10°C wiagenin 40°C Taalszunes

AMAITIILLALAETTe 1 uTieNTR uasTiansaasisy

vimsnfalaednTwididaaavgfiuasuuainaigo

fuvzaanas

o &ainsalidausianisisa (5) il luwasaa sy
2137 (5a)

o dnuainsalitausianismnsa (5)

o Hausaiasasiainduniznsadssna 4 41Tue

o lHuanvaaIULATLNTAAERIINIY(5D) NN

Adian1sTadvu

Faddeouuarilunamid (51 B, €)

o auazgaiilauarilainanisdonaznisdsasaind
faou (1)
flanaunaainddeaumnawinle anusluns
viuzasnanaituAazhegatiu

o uMUuANNITLAUKLN/NNTARLNAN (2) AzAINUA
Admezasadasiia srudevinmindiluiludaaiaiy
Au

o WnsiavnIstRannIsuyu il aatazsag
Uaasainddeou wasnatluamuauasidunin/ang
paunay v

o WnsavNIstdann1TuyUlLAIINAY ALAYAaINA
fumruauastiuni/nsaaauae lulfeidn19nse
Auu

o MneaINsianAIadia Aarzaaden dadau
Astiumin/msaasndslviag luduniasinaiy

UNLAL6: HIUNUINTINANUDIUAILANILRAA

wnaviialviaglustunisilaindaaidavinnsuldau

sundvrasiumuau AaagdadaAgauliilain

anvldlsassindd9uua?

ANsauANLLSYiin (31 D)
wsavfiafilasunsdadonnsandulaanysuuseda
(3)delalun1sdanTHuANITYNY wasiadaf s
findmsumsduang ansuuialnauasianduouiis
dnwaizudeazldnmsdoruseinigoninansuunaidn
uariaaduuifidnm oy




o dmsunmaanziiu aaazsdasdednlaaniviagngg
deydnuralsiunionisang 2

o dwsunislumoiiu aaarsasserlaanlviatngg
Asd9AAsagns mnﬂm"l,ﬂmsmmiﬁamﬁmmz
qu Aadnsasiunsdosialuiis:

o forilaanlvitflunisderusedinsan

o dUANHILITA

o MnAdaEVIUAaUTIALlANARNEIRDINNT ARIAL
gafiunsderilaan uavduangsa vindhatutiau
aatlensderignsias Tnsdeedanansmsy
anginda

WAunanaunUuiaiia (5u E)
adau! asazauliuilain aaldnalludaniiia
flasAunsdeouaindnauriazdnsoniananailnsal
L&5u
ﬂmws\“aoﬂﬁﬁﬁmmumaummavlﬂﬁ’tums’taiﬂan
suvtaansaliasudu
. ﬁnaéwﬁwaaﬁﬁumanmm( )Tmu’tvfﬁaﬁwlm
2ianile u,aw‘h.fuaanmomaammuuumswm( 7) lu
Armamuduundinauiiuasiiuanndaiauas
MAueanainu
o ldnananuniaalnsalisduduinldlumisusan
Fhulvidge uardulviuiulaansduaiondouad
Wdueanainu uazuyusrIuninluiamaudiu
uinmenuivasiunnlaisuasiusansinu
adaubinunenudueandiiu (Wiaalnsalasu
dula) Taansiasumiraasiduaansinuuaziile
waviiaiiasananavinliAnanudanaduii iy
panaIuLazNIsINALS U INLARRTULE
anuamaiddadiuaansinuuazmsunaiugiu
yamaaainduiavinnsil&auailnsaliatu

nA1stanz/n1slaale

o Ldanidnmunisiiunminuianisaaaviavlaalae
Lﬁ'aumﬂﬁuumlmsaawﬁa (2)

. nmaiﬁﬁ( )LwaLﬂmﬂsaoua

. mmstaomsa\maawwuaqnnmsnmmmmamm

o Usasaiadiiailaedaciia

Auuniianistdeuiiéinga

ALY

o Tdusonatung lunweseduaananuatiLdgua

o nauthlansaansinuasuaniudnsunivaasiu
91U AMLAZEaYAALTINALULASaYTaRY

o lduvioliddusuriaraasuaniiiudau

A lne

o Uipanaiuuuuwdifiavinmsianggdetiaunaigu
ruguednatua tua lu'la

o lnanaitu HSS avinamsianglane

o linanaiudwsudgidavinnsianzdgaau

o Vimsnaadwiavinnsianziangsineg Aliladmdn
VERIIER RN ERE]

. vnsamnn‘imu‘tvjmslmvmmsonmmmsaﬂmomaas
Haganzidaauuiuainndu

ANSAURNS

o Ufilsmanuazaunaignaasuananlamvatiaua

o Mmnduansldenn aaimunsaaaslaihendnrvia
Aylusnaudniamiuasuaadule

o fantasfauaraaniumelviaglunuinsefuans
aLLEua

AsuAlaieyun
leyvin AuaiiiluliMe’ Sauatlamiule
adnsaiagli hildnsauuaina’ AsIAFaUADANUANT

Budu MFnuaLeaT

wuaeatazli - | Lilddnnldnvianga | @auddaviansaantl
M5 Tuidsuiitaonu
aavgiianndiag d vl
o theansalylde
sausaufiuluuiaiiu -
- aagiannalay
iulal

sautigonin 40 asen
Wsu'lael (45°C) wia
#n31 105 aven
Wsulae (+40.5°C)

dsaslviwuanadifiu
[2PEN]

uuaLeaitiudetia
AARANUTDAUFIFR

alnsaitla
n¥uiu

NoasuuTianga uay
aaslviuuainaiznga

uuaLaaivug (\ia
ummumﬂﬂmu‘uao
LUALAET WUALAATSY
e3unisaanuuuan
faviuridawueinad
nuA)

A151N595nEN

taaviia BLACK+DECKER 'le¥unisaanuuusna vy
asvinuilussaznaiuy wagldnisingesnusan
asldouiinRonalaatesaiiasazduagfunis

QuauazNsinANNaraatAsasiiaagi sz

Anfazasaarlisniludaslafunsingesneauuan

wiflanansvinanuszainadrominEa

fdau! daudagvinanuazanansavinnistingeinm

n3aviia anazsadnamldnianaaannau

o vhAuavaarassznaluainsal/mnsanasnan
atnsminanalaalaudlsenutnviaiiue




AE'lne

o viAuaranaiasauNalnasattemianalag
Tfsuwrisnane athldalnsalvinanuszaian
venuusatneiifluaisazaia

AsANAsavAIINADN

o S

wuaLaasNidydnwalil'luiesiudunaie
mm  Tudiueudné
Nasmm*muayunmLma‘s‘ﬁiaﬂmmmsnu'mw‘bﬁ'(w
1avisainn3ladaldidadlunsananusasms
fuinadu Tusadlafandndaaiiniuay
wuapaiautatioduluriasiy Tsagaayaciu

LANTA www.2helpU.com

E UGN savliindnduriuay

asiayan1sliuinis
BLACK+DECKER uammammmmﬂuuwaa
ﬁunusmsmLﬂuwaanmmuauﬁuuusmsm”l,m
sunmsaugavhiaide ﬁunnsm‘mmmmao
BLACK+DECKER ﬁﬁmwuua"nﬂmnsm"l,mums
finausuanifluadnedlunistvusnsuaznaasoiad
Afdszdnannuarlinelaldudanad
Anaaruedu3nns BLACK+DECKER Tnanailaiinaa
geiavnITAmLuzinauafia Asdanway wia
ﬁuaaummumstﬂaﬂumLﬂu'ﬂammmniﬂmu
Anu

NUEULYG

o ulaunauay BLACK+DECKER Aan1su5uilge
wanAuviadesaliias drewmai 1foua
foudndlunsuldsuwlastayainiwizuas
wandurilaa Lidndudasuasliaansu
|I9niN
adnsalinasgrunazalnsalt@zuaiawaneng
Auaanldluwsazlsena
dayadwizaasuandusianauansriuaan
Tdlunsazdseine
wdadaurinnufiaaraluddrminalunalsana
Tsadnsadiuny BLACK+DECKER Turiasdiu
2a9niadauauANNNsaNIIMINaad
WA

NA155923

03/2022




